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Qu’est-ce que la
codicologie ?

Etude du
manuscrit en
tant qu’objet

archéologique

Histoire du
manuscrit

Authentifier le
manuscrit



Pourquoi étudier les manuscrits en langue
arabe?

• Nombre considérable de manuscrits non édités

• Variantes textuelles et/ou erreurs dans la copie  restituer le
plus fidèlement le texte d’origine

• S’assurer de l’attribution d’un texte à tel ou tel auteur

• Découverte de nouveaux textes

• Etablir l’histoire du volume



Manuscrit
autographe

Copie A

Copie A1 Copie A2 Copie A3

Copie B

Copie B1 Copie B2

Copie B2 a Copie B2 b



Comment étudier les manuscrits en langue
arabe?

1. Analyse des matériaux

2. Analyse du texte

3. Analyse du paratexte



Analyse des matériaux
•Reliure
•Support d’écriture
•Encre
•Ecriture
•Ornementation
 Datation et/ou localisation



Analyse des matériaux
- Supports d’écriture -

Ecriture cunéiforme

Tablette conservée au
Louvre, -2700,
Mésopotamie



Analyse des matériaux
- Supports d’écriture -



Analyse des matériaux
- Supports d’écriture -



Analyse des
matériaux
- Supports
d’écriture -

Coran sur
parchemin, 7e s.



Analyse des matériaux
- Supports d’écriture -

• Papier inventé par les chinois
• 751 : bataille de Samarcande
• « La route du papier »
• Généralisé au 11e s.
• Permet d’obtenir une datation



Forme pour
la fabrication

du papier



Analyse des matériaux
- Supports d’écriture -



Analyse des matériaux
- Supports d’écriture -



Filigrane
grappe de

raisin,
vergeures et

fils de
chaînettes



Datation à
l’aide des
répertoires de
filigranes



Reliure almohade
(Maroc), 13e

siècle

Bibliothèque Royale de
Rabat



Reliure
mamelouke

(égyptienne),
14e – 15e

siècle

BnF, Arabe 5846



Reliure ottomane,
décor dit “à la

mandorle”
17e – 18e siècle

BnF, Arabe 3151



Reliure
subsaharienne, à

lanières
19e siècle

BnF, Arabe 7226



Reliure persane
17e - 18e siècle



Analyse des
matériaux
- Ecritures-• Différents styles d’écriture

• Variations géographiques et temporelles

• Pour un même type d’écriture : évolution du style dans le temps



Analyse
des

matériaux
-Ecritures-

Ecriture
coufique,
Grande

mosquée de
Kairouan, 1022



Analyse des
matériaux
- Ecritures-

Ecriture coufique,
11e siècle



Analyse des
matériaux
- Ecritures-

Ecriture maġribī



Analyse des
matériaux
-Ecritures-

Ecriture nastaʿlīq



Analyse du texte
• Vérifier la continuité du texte

• Vérifier la qualité de la copie

• Vérifier la fiabilité du texte

 P. ex. : manuscrit retenu ou exclu en vue d’une édition



Analyse du texte
- L’édition des manuscrits -

1455
Europe

Gutemberg
1727

Istanbul
1820
Caire

Imprimerie Boulaq

1850
Production massive

Nahda



Analyse du texte
- L’édition des manuscrits -

« Retard » toujours présent :
• Beaucoup de textes non édités
• Beaucoup d’éditions simples vs très peu d’éditions critiques
èlivres qui ne restituent pas fidèlement le texte originel de l’auteur
èsuppression de passages, reformulation, ajouts de commentaires

de lecteurs comme s’ils faisaient partie du texte, etc.



Analyse du paratexte
• Notes marginales

• Cachets, sceaux

• Diverses inscriptions sur les premiers feuillets



Analyse du
paratexte

- Notes marginales -



Analyse du
paratexte

- Notes marginales -



Analyse du
paratexte

- Notes
marginales -



فدماهك دماأ ءاهك دفاهرأ دحأ ريغط رهاط
دمبههلا دف دمرفعطدا دف دمخلا هأ دلتخا دملا

-ةياده دناشأها دف



Analyse du paratexte
Notes marginales :

- Parfois incluses dans des éditions alors qu’elles ne devraient

pas y figurer

- Parfois omises dans des éditions alors qu’elles devraient y

figurer





Analyse du paratexte
- Notes marginales -



Symbole
∴

Analyse du paratexte
- Notes marginales -



Lettre ظ

Analyse du paratexte
- Notes marginales -



Terme ةخسن

Analyse du paratexte
- Notes marginales -



Terme ةخسن
41



42

Terme ةخسن



Lettreص



Termeلدب



En attente photoKaram –Bayan

Terme لايب



Terme هلعل



Lettreب



Lettres +ق خ



Lettreط



50= Symbole۵اتي



Terme هنل



Termeفق

Analyse du
paratexte

- Notes marginales -



ااخعهم اا شطيتأ ااه
مأ دماطحلا دالل شكط

فهاع اماأ دمعفغط فداه
دماكطاب هاكب دمفهلا
٢١٢١ ص را اههفه

دالل شهك اه
ههالل دلا ةلق لا

دمعفغطدممها اتاخكهم اا
مأ رعط اأةا ابطعم

٢٧١

Marque de possession

Cachet de
possession

دها دمعغب دالل هماأ ءاخك فحأو الل دمماأ
دماعلاب دماهما دمعفغأ شغاأه يأ فخم اهمم

دفا فأأ دالل الا اخاها ها دحاأ اغأا
[...] اأب اا ااضها دماالا دالل شهط
شط اا ففةغأه لغطد فأه دالل هردو يلاه

دمفلط ففلدو دمعتأب

Marque de lecture



Note de collation

فحبمغمأ افههختأ ءاك فحأو الل دمماأ
دفدلط را فأأ دماأفلا دلااك فخم

فاهمب فاتغا ناها اأأ دنالطق هاهمج
مأ دالل رعط دمالداا اماأ ءتلأ فدمو

Cachet de waqf

فحأو دالل حبلا
دمعفغط  فةعهه دمتا دمكتا اا

دمالداا يا اهبأ ءلاك دمم
ههمطدرا  أفا دمبب هغا دماأفلب امابأ

حفم فلأو فءعم ٢٢٧١ 



Merci de votre attention
☺️


